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V e r d e n s e r k l æ r i n g  o m  m e n n e s k e r e t t i g h e d e r  

Ved tage t  den 6. december  1948 a f  De  Forenede  Nat ioners  p lenarforsamling 

(Oversættelse) 

I n d l e d n i n g .  
Da  anerkendelse af den mennesket iboende værdighed og af de lige og ufor- 

tabelige rettigheder for alle medlemmer af den menneskelige familie er grundlaget for 
frihed, retfærdighed og fred i verden, 

da tilsidesættelse af og foragt for menneskerettighederne har ført til barbariske 
handlinger, der har oprørt menneskehedens samvittighed, og da skabelsen af en verden 
hvor menneskene nyder tale- og trosfrihed og frihed for frygt og nød, er blevet for- 
kyndt som folkenes højeste mål, 

da det er af afgørende betydning, at menneskerettighederne beskyttes af loven, 
hvis ikke mennesket som en sidste udvej skal tvinges til at gøre oprør mod tyranni 
og undertrykkelse, 

da det er( af afgørende betydning at fremme udviklingen af venskabelige for- 
hold mellem nationerne, 

da De Forenede Nationers folk i pagten påny har bekræftet deres tro på fun- 
damentale menneskerettigheder, på menneskets værdighed og værd og på lige rettig- 
heder for mænd og kvinder, og har besluttet at fremme sociale fremskridt og højne 
levevilkårene under større frihed, 

da, medlemsstaterne har forpligtet sig til i samarbejde med De Forenede 
Nationer at arbejde for fremme af almindelig respekt for og overholdelse af menneske- 
rettigheder og fundamentale frihedsrettigheder, 

da en fælles forståelse af disse rettigheder og friheder er af den største be- 
tydning for den fulde virkeliggørelse af denne forpligtelse, 

proklamerer plenarforsamlingen derfor nu 

denne verdenserklæring om menneskerettighederne som et fælles mål for alle folk og 
alle nationer med det formal, at ethvert menneske og ethvert, samfundsorgan stedse 
med denne erklæring for øje skal stræbe efter gennem undervisning og opdragelse at 
fremme respekt for disse rettigheder og friheder og,gennem fremadskridende nationale 
og internationale foranstaltninger at sikre, at de anerkendes og overholdes overalt og 
effektivt, både blandt befolkningerne i medlemsstaterne og blandt befolkningerne i de 
områder, der befinder sig under deres styre. 

Artikel 1. 
Alle mennesker er født frie og lige i værdighed og rettigheder. De er udstyret 

med fornuft og samvittighed; og de bør handle mod hverandre i, en broderskabets ånd. 


